KNIVFABRIK AB
MORA SWEDEN




Frosts Moraknivar &r ett begrepp i hela véarlden.

Ett av manniskans dldsta redskap 4r kniven. Den spelade en mycket viktig roll i tillvaron. Kniven
var ett vapen, ett verktyg, ett matbestick och en bytesvara. Fortfarande spelar kniven en mycket
viktig roll i v&r vardag. Den dr oumbdrlig. Med den styckar, rensar, filéar och skar vi var foda. Vi
téljer i trd och mycket annat. D& kréver vi knivar som héller skérpan, dr rétt avvdgda och ligger
bra i handen.

Trakterna kring Mora har alltid varit en hemvist fér skickliga knivsmeder. Det var dérfér ingen
tillfallighet att just Mora blev medelpunkten for knivtiliverkning. Hér startade Erik Frost sin kniv-
fabrik pa 1890-talet. Sedan dess har Frosts knivar blivit ett begrepp Gver hela vériden.

| denna katalog har vi samlat knivar fér hantverkare, friluftsménniskor, jdgare och sportfiskare.

P& Frosts breda tillverkningsprogram finns dven knivar fér slakterier, storkdk, fiskeriné-
ringar, bagerier m fl som kréver skarpa knivar. Dessa har vi samlat i en speciell katalog.

Frost's Mora-Knives are renowned all over the world.

One of the oldest implements is the knife. It played a very important part in life and fulfilled a
variety of functions. It was the first piece of cutlery, itwas used asa weapon, as a tool and repre-
sented a valuable commodity in barter transactions. ‘

The knife is still playing an important part in everyday life. It is indispensable.

You must have it for the preparation of all food. It is used for carving wood etc. We always need
knives that keep their edge, are well balanced and designed to suit the hand.

The area around Mora has always been a region for skilled cutlers and so Mora became the
centre of the Swedish knife manufacturing industry. Here Erik Frost founded his knife factory in
the late 1890’s. Since then, Frost's Mora knives have become renowned all over the world.

In this catalogue, we present knives for fastidious craftsmen, outdoor people, hunters and fish-
ermen.

Frost's manufacturing programme also includes knives for butchers, chefs, bakeries and the
fishing industry etc. These are presented in a separate catalogue.
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Hantverks-

Frostknivens odvertréffade skirpa, rétta
avvégning, hardhet och slitstyrka vérde-
sdttes av hantverkare, trédtéljare, frilufts-
ménniskor, hovslagare, mattldggare . . .

The unsurpassed sharpness, the perfect
balance, the correct hardness and the
durability of Frost's knives are acknow-
ledged by craftsmen, wood carvers, out-
door people, blacksmiths, carpetfitters
etc.

och fritidsknivar. Craftsmen’s knives




Jaktknivar. Hunting knives

Jégare och skogsmédnniskor stéller
htga krav pa verktyg. For dessa &r
Frostkniven ett begrepp.

Frost's knives are well known for fasti-

dious hunters and outdoor people who
demand the best.

i

R v




Rens- och filéknivar ingar i fiskarens ut-
rustning. Frosts sortiment omfattar ett
brett urval av skarpa och greppriktiga
knivar for saval sport- som yrkesfiskare.

Fish cleaning and filleting knives are a
part of a fisherman's equipment. Frost's
manufacturing programme contains a
very wide range of sharp knives with po-
sitive grip handles for fishermen as well
as for the fishing industry.

Fiskeknivar. Fishing knives




Verktygsknivar.

TALJKNIV
KNIFE ONLY —
MORA-TYPE UNIVERSAL

Blad/Blade

3" 75 mm
31/ 88 mm
37/8" 99 mm
43/4" 112 mm
51/4" 134 mm
61/4" 160 mm
Kolstal.

Steel: High carbon.

SLIDKNIV

SHEATH KNIFE —
MORA-TYPE UNIVERSAL
Blad/Blade

3" 75 mm
31/2" 88 mm
37/4" 99 mm
43/4" 112 mm
51/4" 134 mm
6'/4" 160 mm
Kolstal.

Steel: High carbon.

SLIDKNIV (MED FINGERSKYDD)
SHEATH KNIFE (WITH FINGER
GUARD)

Blad/Blade Nr/No
37/s" 99 mm $-201
43/¢" 112 mm 5-202

Kolstal.
Steel: High carbon.

MONTORSKNIV
ELECTRICIAN'S KNIFE

Utan slida
Without sheath
Blad/Blade

23/4" 70 mm
Med slida

With sheath

23/4" 70 mm
Kolstal

Steel: High carbon.
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Verktygsknivar. Craftsmen’s knives

HOVKNIV
HOOF-TRIMMING KNIFE

Blad/Blade Nr/No
23/ 71 mm 171LH
LH-Left hand/VAnsterutférande.

23/4" 71 mm 171RH
RH-Right hand/Hdgerutférande.

Smal modell.

Narrow Model.

Kolstal.

Steel; High carbon.

HOVKNIV
HOOF-TRIMMING KNIFE

Blad/Blade Nr/No
3" 78 mm 180LH
LH-Left hand/Vénsterutfrande.

3" 78 mm 180RH
RH-Right hand/Hdgerutftrande.

Bred modell.

Wide model.

Kolstal.

Steel: High carbon.

HOVKNIV
HOOF-TRIMMING KNIFE
(SEARCHER)

Blad/Blade

3’ 76 mm
Dubbeleggad.
Double edge.
Kolstal.

Steel: High carbon.

HOVKLINGA
FARRIER'S KNIFE (SOLE KNIFE)

Blad/Blade Nr/No
31/7" 88 mm 360
Totallingd 360 mm. Vikt 300 g.

Total length 360 mm. Weight 300 g.
Fér bra hovvard. Framtagen i samréd
med ledande experter inom héstspor-
ten.

For perfect hoof-care. Designed in
collaboration with leading experts in
horse racing.

Kolstal.

Carbon steel.

HOVKLINGA

FARRIER'S KNIFE (SOLE KNIFE)

Blad/Blade Nr/No
4" 105 mm 330

Totalldngd 285 mm.
Total length 285 mm.
Kolstal.

Steel: High carbon.

HOVKLINGA
FARRIER'S KNIFE (SOLE KNIFE)

Blad/Blade Nr/No
3" 75 mm 280

Total ldngd 285 mm.
Total length 285 mm.
Kolstal.

Steel: High carbon.

‘_! FROSTS KNIVFABRIK AB
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Sportknivar. Sporting knives

SLIDKNIV
SHEATH KNIFE

Blad/Blade Nr/No
37/s" 98 mm 98/203
Plastslida.

Plastic sheath.

Kolstal.

Steel: High carbon.

SPORT-, JAKTKNIV
SPORTING AND HUNTING
KNIFE

Blad/Blade Nr/No
4" 100 mm 100/235
Skaft av bubinga. Slida av polypropen.
Rosewood handle. Plastic sheath.
Kolstal.

Steel: High carbon.

JAKTKNIV
HUNTING KNIFE

Blad/Blade Nr/No

31/ 90 mm 90/184
102 mm 102/207
113 mm 113/215
126 mm 126/242

Handtag av bjérk. Slida av l4der.

i PARIEE | I Birch handle. Leather sheath.
! 'il.[{;‘;g_ i WS P Kolstal.
it Steel: High carbon.

SPORT-, JAKTKNIV

SPORTING AND HUNTING

KNIFE

Blad/Blade Nr/No
31/ 89 mm 89/182
4" 101 mm 101/205
Skaft av bubinga. L&derslida.
Rosewood handle. Leather sheath.
Kolstal.

Steel: High carbon.

SPORTKNIV
SPORTING KNIFE
Blad/Blade

317" 88 mm
4" 101 mm
Plastskaft.

Plastic handle.
Kolstal.

Steel: High carbon.

FROSTS KNIVFABRIK AB
MORA - SWEDEN. -
TEL. 0250/13580




nivar. Hunting- and sporting knives
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Jakt- och sportknivar. Hunting- and sporting knives

JAKT-, SPORT-, FISKEKNIV
FISHING-, SPORTING-,
HUNTING KNIFE

Blad/Blade Nr/No
4" 299 mm 277

Skaft | jakaranda med vackert polerade
massingsbeslag.

Elegant utformat, sméckert blad | kolstl.
Slida av kraftigt k#rnidder.

Handle of jacaranda wood with attractive,
polished brass mountings

Beautifully fashioned, slender carbon steel
blade. Complete with strong core leather
sheath.

JAKT-, SPORT-, FISKEKNIV
FISHING-, SPORTING-,
HUNTING KNIFE

Blad/Blade Nr/No
439" 111 mm 3an
Skaft | jakaranda med wvackert polerade
méssingsbeslag.

Elegant utformat, sméckert blad | kolstal.

Slida av kraftigt k#rnl&der.

Handle of jacaranda wood with attractive,
polished brass mountings.

Beautifully fashioned, slender carbon steel
blade. Complete with strong core leather
sheath.

HJORT- OCH ALGSLAKTKNIV
DEER- AND MOOSE HUNTING
KNIFE

Blad/Blade
6" 150 mm

Rostfritt blad.
Stainless steel blade.

g" 150 mm

Kolstals blad.
Carbon steel blade.

Jakarandaskaft. Slida av kraftigt brunt an-
tikiader.

Handle of jacaranda wood. Sheath of brown
cowhide leather.

HJORT- OCH ALGSLAKTKNIV
DEER- AND MOOSE HUNTING
KNIFE

Blad/Blade Nr/No
8" 150 mm 5-0147P

Rostfritt blad.
Stainless steel blade.

6" 150 mm C-0147 P
Kolstals blad.
Carbon steel blade.

Samma kniv som ovanstiende men med
handtag av svart polypropen.

Tal maskindisk.

The same knife as above but fitted with a
black polypropylene handle.

Dishwasher proof.

JAKTKNIV — VILTBUKOPPNARE
HUNTING KNIFE — SWEDISH
GAME BELLY RIPPER

Blad/Blade Nr/No
214" 56 mm 350

Fér urtagning av storvilt. Spetsen #r rundsli-
pad och skadar inte tarmar under arbetet.
Lamplig ocks# vid mellanglrdes lossande
fran sidorna.

Ftrsedd med eggskydd och béres | rénseln.
Blad av kolstal.

Game belly ripper. For big game hunting.
For opening the belly without hurting the
bowels. Also for loosening the diaphragm
from the sides. Provided with a black leat-
her sheath. Always to be kept in game bag.
Steel: High carbon.

FROSTS KNIVFABRIK AB
MORA - SWEDEN - *
TEL. 0250/13580




Jaktknivar. Hunting knives
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JAGARSLAKTKNIV
HUNTER'S BUTCHER KNIFE

Blad/Blade Nr/No

5" 126 mm 335
6" 153 mm 336

Slaktkniv fér den krésne jégaren.
Skaft av jakaranda och slida av brunt
antikldder. Blad av rostfritt stal.

A butcher knife for the fastidious hun-
ter. Handle of jacaranda wood. Sheath
made of brown cowhide leather. Stain-
less steel blade.

JAKTKNIV — JAGAR-
FAVORITEN

SWEDISH GAME KNIFE
HUNTER'S FAVORITE

Blad/Blade Nr/No

4" 102 mm 344
125 mm 345
153 mm 346

Allround jaktkniv | tre storlekar for bl a
urtagning av vilt. Skaft av polerad
jakaranda. Slida av brunt antik-léder.
Blad av kolstal.

Allround hunting knife available in 3
different sizes, can be used, among
other things, for butchering game.
Handle of polished jacaranda wood.
Brown cowhide leather sheath.

Steel: High carbon.

JAKTKNIV

— SWEDISH SKINNER
HUNTING KNIFE

— SWEDISH SKINNER

Blad/Blade Nr/No
4" 102 mm 364

Kniv fér smaviltjagare utformad av ex-
perter. Greppriktigt skaft av polerad
jakaranda. Slida av kraftigt, brunt |8
der med forstdrkt sdm. Blad av kol-
stdl. Rakknivsskarpt.

A knife for small game hunters de-
signed by experts. A positive grip hand-
le of polished jacaranda wood. The
sheath is made of strong brown leat-
her with a reinforced seam. The blade
Is razor-sharp.

Steel: High carbon.

JAKTKNIV

— SWEDISH TRAPPER
HUNTING KNIFE

— SWEDISH TRAPPER

Blad/Blade Nr/No
5" 125 mm 365

Slaktkniv fér storvilt utformad i sam-
arbete med erfarna #lgjégare. Skaft |
jakaranda, slida av kraftigt brunt k&rn-
|4der. Blad av kolstél. Rakknivsskarpt.
A butcher knife for the big game de-
signed in collaboration with experien-
ced hunters. Handle of jacaranda
wood, sheath of strong brown core
leather. The blade is razor-sharp.
Steel: High carbon.

FROSTS KNIVFABRIK AB
MORA - SWEDEN
TEL. 0250/13580




Jaktknivar. Hunting knives

JAKT- SPORTKNIV
HUNTING AND SPORTING KNIFE

Blad/Blade Nr/No
41/5" 115 mm 4115
Skaft av jakaranda. Elegant utformat
blad av rostfritt stal | bowiemodell. Sli-
da av kraftigt brunt antikl&der.
Handle of jacaranda wood. Beautifully
fashioned blade of stainless steel. Bo-
wie type. Sheath of strong brown cow-
hide leather.

JAKTKNIV — FLAKNIV
HUNTING KNIFE — SKINNER

Blad/Blade Nr/No
43/¢" 111 mm 1355
Flakniv fér storviltjdgare, med blad av
kolstal. Jakarandaskaft med beslag.
Slida av kraftigt brunt antikléder.
Skinning knife for big game hunters.
Blade of carbon steel. Jacaranda
handle with mountings. Sheath of
brown cowhide leather.

JAKTKNIV —
SWEDISH GAME KING
HUNTING KNIFE

Blad/Blade Nr/No
5" 125 mm 1345
Allround jaktkniv | lyxutférande. Rak-
knivsvasst blad av kolstél. Skaft av ut-
vald jakaranda. Robust slida av hbl-
stermodell i tjockt svart |dder. Levere-
ras | elegant presentfdrpackning.
The ultimate knife for big game hun-
ters. Razorsharp blade of carbon steel
Handle of selected jacaranda wood
with polished mountings. Strong
holster type sheath in black core
leather. Supplied in a gift-box.

FILEKNIV

FILLETING KNIFE

Blad/Blade Nr/No
6'/s" 160 mm S-9160 WSP
Filékniv av rostfritt stal. Skaft av slag-
fast polypropen. Tél maskindisk. Slida
av kraftigt svart l&der.

Filleting knife of stainless steel. Dish-
washer proof handle of polypropylene.
Sheath of black core leather.

FROSTS KNIVFABRIK AB
MORA - SWEDEN _
TEL. 0250/13580
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Fiskeknivar.

Fishing knives

SPORTFISKARENS FILE-OCH
FISKRENSNINGSKNIV
SPO%SMEN'S FISH-

CLEANING AND FILLETING KNIFE

Blad/Blade Nr/No
41/2" 112 mm 984

Rostfritt blad med tandad rygg. Ldmp-
lig fér savél fiskrensning som filéning.
Skaft av jakaranda. Slida av brunt an-
tikldder.

Stainless steel blade with serrated
back. Can be used for fish cleaning as
well as filleting. Handle of jacaranda
wood. Sheath of brown cowhide leat-
her.

SPORTFISKEKNIV — GOLDFISH
SPORT FISHING KNIFE —
GOLDFISH

Blad/Blade Nr/No
5" 125 mm 375

Skaft av polerad jakaranda och slida
av brunt l&der med f&rstdrkt kant.
Rostfritt blad med tandad rygg.

The handle of polished jacaranda
wood, brown cowhide leather sheath.
The stainless steel blade has a serrat-
ed back.

SPORTFISKARENS FILE- OCH
FISKRENSNINGSKNIV
SPORTSMEN'’S FISH-
CLEANING AND FILLETING
KNIFE

Blad/Blade Nr/No
6" 156 mm 356 J

Skaft av polerad jakaranda och nit-
forstérkt slida av brunt |dder.
Rostfritt stal.

Handle of polished jacaranda wood.
The brown leather sheath is rein-
forced with strong rivets. A suitable
gift for outdoormen.

Stainless steel blade.

SPORTFISKARENS FILE- OCH
FISKRENSNINGSKNIV
SPORTSMEN’S FISH-
CLEANING AND FILLETING
KNIF

Blad/Blade Nr/No

6" 156 mm S-9156 WS
8" 197 mm S-9197 WS
Filékniv av rostfritt stil. Greppriktigt
skaft av jakaranda. Slida av brunt an-
tikldder.

Stainless steel filleting knife. Positive
grip handle of jJacaranda wood.
Sheath of brown cowhide leather.

4 | FROSTS KNIVFABRIK AB
~ | MORA - SWEDEN_
TEL. 0250/13580




Fiskeknivar. Fishing knives

SPORTFISKEKNIV
SPORTING- AND FISH-
CLEANING KNIFE

Blad/Blade Nr/No
5 125 mm S-125/255 P

Knivblad av rostfritt stal. Skaft av slag-
fast polypropen. Tal maskindisk. Slida
av kraftigt svart ldder.
Stainless steel blade. Dishwasher
proof handle of polypropylene. Sheath
of black core leather.

SPORTFISKARENS FILE- OCH
FISKRENSNINGSKNIV
SPORTSMEN'S FISH-
CLEANING AN FILLETING
KNIFE

Blad/Blade Nr/No
6" 156 mm 356 P
Knivblad av rostfritt stal. Skaft av slag-
fast polypropen. Tal maskindisk. Slida
av kraftigt svart |&der.

Stainless steel blade. Dishwasher
proof handle of polypropylene. Sheath
of black core leather.

SPORTFISKARENS FILE- OCH
FISKRENSNINGSKNIV
SPORTSMEN'S FISH-
CLEANING AND FILLETING
KNIFE

Blad/Blade Nr/No

156 mm 5-9156 WSP
197 mm $-9197 WSP

Filékniv av rostfritt stal. Skaft av slag-
fast polypropen. Tal maskindisk. Slida
av kraftigt svart ldder.

Filleting knife of stainless steel. Dish-
washer proof handle of polypro-
pylene. Sheath of black core leather.

FISKFILEKNIV MED ROSTFRI
RENSSKOPA

FISH FILLETING KNIFE WITH
STAINLESS GURRY-SPOON

Blad/Blade Nr/No
6" 162 mm S-9152 WSP

Filékniv med rensskopa avsedd for ur-
tagning av in#lvor. Skaft av slagfast
polypropen. Tél maskindisk. Slida av
kraftigt svart l&der.

Fish filleting knife with gurry-spoon.
Dishwasher proof handle of polypro-
pylene. Sheath of black core leather.

MORA - SWEDEN
TEL. 0250/13580
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Yxset. Axe knife combinatior

AXE-KNIFE COMBINATION
Art Nr/No 82

Yxa och kniv av svenskt kvalitetsstal

For jakt, sport fiske och fritid. Kar
béras antingen som kombinationsse
eller sévél kniv som yxa separat. Yx-
ans vikt 0,7 kg. Yxeggens ldngd 8:
mm. Total l&ngd 355 mm.

Kniven har ett 127 mm langt blad a\
kolstal férsett med bubingaskaft. Yx-
skyddet och knivslidan matchar fint

svart ldder.

Oumbdérlig for friluftsfolk. Bér alltid fin-
nas till hands t ex | ryggs#cken.

Axe and knife made of finest quality
Swedish steel. For hunting, sporting,
fishing and leisure time. Matched set
in special sheaths that may be worn as
single combination unit or separated
and carried Iindividually. The axe
weighs 17/z Ibs. Cutting edge is 3'/4".
Overall length 14",

The knife has a 5" carbon steel blade
with a bubinga handle. The sheaths
are made of genuine cowhide black
leather.

Indispensable for outdoor people.

AXE-KNIFE COMBINATION
Art Nr/No 80

Yxa och kniv av svenskt kvalitetsstal.

For jakt, sport, fiske och fritid. Kan
bédras antingen som kombinationsset
eller savél kniv som yxa separat. Yx-
ans vikt 0,7 kg. Yxeggens ldngd 82
mm. Total ldngd 355 mm.

Kniven har ett 102 mm langt blad av
kolstal férsett med bjdrkskaft. Yx-
skydd och knivslida | naturellt |4der.
Oumbdérlig for friluftsfolk. Bér alltid fin-
nas till hands t ex | ryggsécken.

Axe and knife made of finest quality
Swedish steel. For hunting, sporting,
fishing and leisure time. Matched set
in special sheaths that may be worn as
single combination unit or separated
and carried individually. The axe
weighs 1'/2 Ibs. Cutting edge is 3'/4".
Overall length 14". Handle of birch
wood.

The knife has a 4" carbon steel blade
with a birch handle. The sheaths are
made of genuine cowhide leather.

Indispensable for outdoor people.

FROSTS KNIVFABRIK AB
MORA - SWEDEN
TEL. 0250/135 80




Skarpstél. Sharpening steels

SKARPSTAL
SHARPENING STEELS

Hérdade och férkromade skérpstél
med svarta polypropenhandtag. Kan
steriliseras.

Hardened and chrome plated shar-
pening steels with black polypropyle-
ne handles. Can be sterilised.

Runda stal

Round steels
Nr/No P 203
Nr/No P 203
Nr/No P 203

Ovala stal

Elliptical steels
Nr/No EP 203
Nr/No EP 203
Nr/No EP 203

Fyrkantiga stal
Square steels
Nr/No P 53

Riitt skiéirpning av knivbladets egg

Bdrja sk#drpningen vid knivbladets fés-
te. Drag sedan kniven | riktning mot
stlets fingerskydd. Knivbladet hélles i
sédan lutning, som om man forstkte
sk#éra med eggen | stdlet. Upprepa
detta véixelvis p& bada sidor av kniven.
Efter c:a 10 drag #r kniven skarp och
klar att anviinda.

How to sharpen your knife using shar-
pening steels.

The sharpening must be started at the
heel of the knife. Place the blade ac-
ross the end of the sharpening steel
and raise the back of blade as if slicing
into the steel. Then draw the cutting
edge from heel to point towards the
cross-guard of the sharpening steel.
This should be repeated alternately on
each side of the knife. About 10
strokes on each side is enough.

_ FROSTS KNIVFABRIK AB
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SB-férpackningar. Packages
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Frosts knivar kan till butiker levereras i
séljande SB-férpackningar i.skinpack
eller blisterpack (bubble). Samtliga har
informativa texter pa svenska, engelska,
tyska och franska.

Frost's knives are available individually
packaged in skinpack or bubble pack
for sale in shops. All packages have texts
and information in Swedish, English,
German and French.
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